
КОГДА ПОДНИМАЕТСЯ ЗАНАВЕС
Рим обрел новую страст­

ную любовь. Она пришла в 
«вечный город» совсем не­
ожиданно. как дождь авгу­
стовским днем. Кто бы мог 
подумать еще год назад, что 
римская публика, подавлен­
ная шпионскими и ковбойски­
ми кинолентами, развлека­
тельными телепередачами, 
вдруг обретет страсть к те­
атру. Прошлой весной успе­
хом считалось, если в зри­
тельном зале театра была 
занята хотя бы треть мест. 
Артисты бросали подмостки 
и уходили в кино или на 
телевидение. Распадались 
знаменитые коллективы, а 
некоторые газеты утвержда­
ли, что театральное искусст­
во прииадлежит-де про­
шлому...

Теперь во многие театры 
билеты надо заказывать за 
две-три недели, Возле теат­
ральных подъездов, как и в 
Москве, идет охота за «лиш­
ними билетиками». Четыре 
месяца подряд в римском 
«Стабнле» с невиданным 
успехом шел чеховский 
«Вишневый сап», поставлен­
ный известным кинорежиссе­
ром Лукино Висконти. Невоз­
можно было попасть на спек­
такли театра Эдуардо де Фи­
липпо «Горе пол замком» и 
«Цилиндр»

После длительного и тяже­
лого кризиса итальянский те­
атр поднимает голову. «По- 
моему, увлечение театром,— 
это своего рода реакция 
итальянцев на плохие филь­
мы и плохие телепередачи,— 
говорил мне один видный те­
атральный критик, —Люди 
тянутся к серьезному искус­
ству. А его сейчас можно 
найти в современном театре».

Театральный «бум» дей­
ствительно совпал в Италии 
с новым уменьшением числа 
кинозрителей, с массовым 
выбросом на экраны страны 
бесчисленных низкопробных 
фильмов, не имеющих ника­
кого отношения к искусству. 
Но важно еще одно обстоя­
тельство. .Во многих городах, 
в том числе и в Риме, завер­
шилось создание театров с 
постоянными труппами, 
или, как их теперь называют, 
«стабильных» театров: ми­
ланского «Пикколо» режиссе­
ра Паоло Грасси, генуэзско­
го •— под руководством писа­
теля Луиджи Скуарцииа, 
римского— театрального кри­
тика Вито Пандольфи, болон­
ского, туринского и других.

Важные изменения претер­
певает и репертуар. Он ста­
новится в основном нацио­
нальным и современным. Две 
трети пьес, которые постави­
ли или собираются ставить 
местные театры, принадле­
жат перу итальянских авто­
ров. Речь идет не только о 
классиках— Гольдони, Гоцци, 
Пиранделло, Свево. Двери 
театров широко распахива­
ются перед современными 
авторами, которые ищут и 
находят темы для своих про­
изведений в итальянской дей­
ствительности. Я уже упоми­
нал о комедии де Филиппо. 
С особой теплотой встретил 
зритель «Цилиндр» — груст­
ную историю четырех обита­
телей неаполитанского бара­
ка, где трагедия переплетает­
ся с острой сатирой, раскры­
вая совершенно незнакомую 
сторону жизни большого сре­
диземноморского города.

Молодежная генуэзская
студия «Стабнле» продол-
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жает с успехом показывать 
едкую сатирическую комедию 
Джулиано Скабия под очень 
длинным, непривычным для 
слуха и глаз названием: 
«Цип, Лап, Лип, Ban, Мам, 
Грап, Скап, Плип, Трип, 
Скрап и большая Мам в 
схватке с современным об­
ществом». Это попытка на 
новой основе возродить ста­
ринные театры масок, придав 
им совершенно иную характе­
ристику. Режиссер спектакля 
Карло Куартуччи рассказы­
вал мне, что он широко ис­
пользовал опыт постановки 
комедий Маяковского и ра­
боты Мейерхольда (кстати, 
«Баня» Маяковского несколь­
ко месяцев подряд делает в 
Милане полные сборы). Са­
тира генуэзцев в гротескной 
форме показывает, как нео­
капитализм превращает чело­
века в придаток машины, в 
потребляющий автомат. При­
мерно такая же тема коме­
дии «Итальянские гонки» 
Лучано Кодиньола, хотя 
форма спектакля на этот раз 
вполне привычная. Коммен­
тируя эту пьесу, критик га­
зеты «Уинта» Артуро Ладза- 
ри так сформулировал ее со­
держание: «Герой на велоси­
педе пытается убежать из 
неокапиталистического ми­
ра...»

Герои комедии Дарио Фо 
«Во всем винопат дьявол» не 
пытаются ни бежать, ни пря­
таться. Дело в том, что жи­
вут они где-то между XII и 
X III венами в Милане, где 
среди процессов над ведьма­
ми, казнями еретиков, двор­

цовых заговоров, среди чер­
тей, рогов, копыт, монахов, 
алхимиков, обманщиц и кол­
дуний правит князь Джан Га- 
леаццо Висконти. Кажется, 
все это так далеко от совре­
менной жизниі На самом де­
ле Дарио Фо — он не только

.драматург, но и режиссер и 
актер — далекое прошлое до 
предела насытил событиями 
наших дней. Под средневеко­
выми костюмами действую­
щих лиц видны фраки, смо­
кинги, военные мундиры, 
пиджаки XX века. Газета рес­
публиканской партии «Воче 
републикана» жалуется: «Ав­
тор-актер дает себя увлечь 
народными страстями, пря­
мой политической полемикой, 
антиамериканская суть кото­
рой видна всем». А зрителю 
эта суть по душе. Поэтому 
выстраиваются с утра очере­
ди возле кассы драматиче­
ского театра «Куирино», где 
выступает труппа под руко­
водством Дарио Фо с участи­
ем блестящей комедийной ак­
трисы Франки Раме...

Смелое вмешательство те­
атра в политическую жизнь, 
полемика — одна из важных 
особенностей нынешнего се­
зона. Такая же тенденция яс­
но видна и в программах ка­
баре. Эта форма театрального 
представления стала в Ита­
лии неожиданно популярной. 
Десятки мелких театров, где 
в зрительных залах установ­
лены столики и подаются спа­
гетти с белым пипом, откры­
лись но всех крупных горо­
дах. В Риме Особой популяр­
ностью пользуются кабаре 
«Армпдио» и «Кэб-37». Чте­
цы. певцы, музыканты побы­
вали в самой гуще жизни. 
Тема их спектаклей — собы­

тия, которыми сегодня живет 
страна и народ. Недаром ар­
тисты «Армадио» выступают 
перед борцами против амери­
канской агрессии во Вьетна­
ме, активно участвуют в ма­
нифестациях и уличных ше­
ствиях сторонников мира.

А в «Кэб-37» недавно бы­
ла показана премьера «Дзаи- 
дзара» («Комар»), «Скетчи 
«Комара», затрагивающие 
все центральные проблемы 
нашей жизни и политики, по­
строены в ироническом пла­
не. Это как моральный 
хлыст, бьющий по дашему 
обществу»,-— писал журнал 
«Моидо нуово».

Разумеется, в одной кор­
респонденции трудно расска­
зать обо всех новинках ны­
нешнего театрального сезона, 
о всех удачах и неудачах 
итальянского театра. Газеты 
сообщают, что на сценах Ита­
лии будет показано в этом 
сезоне больше 200 новых 
спектаклей: только в Риме 
за четыре месяца состоялось 
60 премьер.

Мне хотелось бы еще под­
черкнуть огромную тягу 
итальянского театра к рус­
ской классической драматур­
гии. «Вишневый сад» имел 
немалый успех у зрителей, 
хотя трудно принять все без 
критики. Театры сообщают о 
предстоящих новых постанов­
ках пьес Чехова, Толстого, 
Тургенева. Театральный се­
зон в Италии в разгаре. 
Большой, разнообразный, ин­
тересный. Таких сезонов Ита­
лия но видела давно, очень 
давно.

В. ЕРМАКОВ. 
(Соб. корр. «Правды»).

Рим, март.
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